تحت فشار بودن
به انگلیسی تو یک دقیقه خوش اومدین!
اصطلاح این هفته به نظر ناخوشایند و یه کمی هم خطرناک میاد!
یه کمی درباره ی آنا و جاناتان نگرانم.
سلام آنا!
امشب تو رو توی جشنِ فارغ التحصیلیِ «فِرد» می بینم؟
نُـــچ.
نمی رسم بیام.
موعد مقرر من برای فیلم آموزشی معلمیم، به جای هفته ی بعدی، به فردا منتقل شد.
وای!
به نظر میاد خیلی تحت فشار باشی!
آره!
کمک میخوای؟
بله!
بفرما.
میتونی اینارو تا 5 ادیت کنی؟
اوه.
باشه.
حالا من تحت فشارم.
نه جاناتان.
ما تحت فشاریم.
اگه «under the gun» باشید، یعنی تحت استرس و فشار هستید.
ممکنه زمانی که یه پروژه ی بزرگ تو مدرسه دارید یا موعدمقرری که توی محل کار دارید، یا وقتی که باید تو زمان معین تصمیم سختی بگیرید، چنین حسی بهتون دست بده.
و این بود انگلیسی توی یک دقیقه!
